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STATUS OF THE FEDERATION OF MALI AND OF THE MALAGASY REPUBLIC 

Notifications by the Government of France under Article XXVI:5(o) 

By letters dated 27 June 1960, the Executive Secretary has been advised by the 
French Government that the Federation of Mali and the Malagasy Republic acquired, 
on 20 and 25 June respectively, the international status required by paragraph 5(c) 
of Article XXVI of the General Agreement,, 

Accordingly, ths Executive Secretary is proceeding to carry out consultations 
with the Governments of France and of the territories in question envisaged in 
paragraph 2 of the Recommendation of 1 November 1957. (Basic Instruments and 
Selected Documents, Sixth Supplement, page 11.) 

? 

SITUATION DE LA FEDERATION DU MALI ET DE LA REPUBLIQUE MALGACHE 

Notifications présentées par le Gouvernement français 
au titre de l'article XXVI, paragraphe 5, alinéa c) 

Par lettres en date du 27 juin I960, le Secrétaire exécutif a été informé par 
le Gouvernement français que la Fédération du Mali et la République Malgache 
avaient acquis, les 20 et 25 juin respectivement, "toutes les compétences 
internationales requises" par l'article XXVI, paragraphe 5, alinéa c) de l'Accord 
général. 

En conséquence, le Secrétaire général se dispose à procéder, avec le 
Gouvernement français et les gouvernements des territoires intéressés, aux 
consultations prévues au paragraphe 2 de la Recommandation du 1er novembre 1957. 
(Instruments de base et documents divers, Supplément n° 6, page 11,) 


